[image: image1.png]MunucTtepcTso TpaHcnopTa Poccuiickon Pegepaumm
®deaepanbHOe areHTCTBO XeNe3HOA0POXHOro TpaHenopTa
theaeparnbHoe rocyaapcTeeHHoe GloaxkeTHoe obpasosartenbHoe yupexaeHue
BbICLLEro npocheccroHanbHoro o6pasosaHus
«[anbHEeBOCTOYHBIN rOCYAapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET NyTel coobuieHus»

MHCmumym 3KOHOMUKU
NONHOE HaUMEHOBaHWe WHCTHT /MbYeTa, peani3yiolwero

YTBEPX[OAIO
3aeeayowuin kacdeapoi

.. Pasymosckas M.W.
NoANUCe, .0

«{y» A1 2015

PABOYASA MPOrPAMMA

AVCUMNITMHBI _Mcmopuyeckoe c8oeobpa3sue HayluoHallbHbIX Kyfbmyp
6 pa3sumuyu mMexJdyHapoOHO20 mypusmMa

IONHOE HAMEHOBAKNE AMCLMATIAHSI

Ans Hanpasnexus/cneunanbHocTu 43.04.02 Typusm

YOR W HBUMEHOBEHHE HANPABNEHHS /CHELANBHOETH NIOATOTOKA

Cocrasutens k.u.H., douenm Yeproe Bnaducnas AgurozeHosuY4

ROMHOCTS, D.N.0.

O6cyxaeHa Ha 3acedaHumn kadeapbl «MexdyHapodHblld 6usHec, cepeuc u mypusm»

TIOMTHOE HaHMeHOBaHHE KatbeaPLI-paIpaCoTIHKE

«{&€» {4 2015r., npotokon Ne </

OpoBpeHa Ha 3aceAaHMm METOAMYECKOW KOMWUCCUM MO POACTBEHHbIM HarpaBneHnsM
cneyuanbHocTsM « Typusm»

OnHoe HauMeHoBaHHe

d% __Jeo 2015 ., npotokon Ne 7

Mpepacepatens (PNO)
ANUCH

2015r.




1. Краткое содержание дисциплины "ИСТОРИЧЕСКОЕ СВОЕОБРАЗИЕ НАЦИОНАЛЬНЫХ КУЛЬТУР В РАЗВИТИИ МЕЖДУНАРОДНОГО ТУРИЗМА"
Европейская культура: своеобразие туристов Северной и Южной Европы. 
Восточная Европа: эконом- и шоп-туризм. 
Американцы, австралийцы и другие жители английских колоний. 
Азиатский туризм и его менталитет. 
Японский турист за рубежом. 
Феномен китайского туризма. 
Таиланд: особенности секс-культуры в развитии туризма. 
Значение индийской культуры в развитии туризма. 
Современное становление халяльного туризма.
2. перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы
	перечень планируемых результатов обучения
	Перечень планируемыХ результатоВ освоения

	Знать: критерии национальной культуры;

Традиции и обычаи разных стран;

особенности разработки программ для туристов разных стран и культур;
Уметь: ориентироваться в тенденциях развития туристского рынка. 
Владеть: технологией и организацией разработки программ обслуживания по определённому виду туризма с учётом специфики национальных культур 
	ОПК-1: готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности


3. место дисциплины в структуре ОПОП

Дисциплина «Историческое своеобразие национальных культур в развитии международного туризма» относится к базовой части профессионального цикла.
МЕЖПРЕДМЕТНЫЕ СВЯЗИ

Указать взаимосвязь с другими частями ОПОП (дисциплинами, практиками).

3.1. Дисциплины, темы и разделы, обеспечивающие успешное изучение курса «Историческое своеобразие национальных культур в развитии международного туризма»

· Зарубежный опыт развития туризма. Раздел 2.1. Опыт развития туризма в Австралии, Канаде, Франции, Испании.
3.2. Дисциплины, для которых необходимо успешное освоение курса «Историческое своеобразие национальных культур в развитии международного туризма»
· Технология формирования турпродукта в международном туризме.
4. ОБЪЁМ дисциплины и еЁ распределение по видам работ 
Дисциплина «Историческое своеобразие национальных культур в развитии международного туризма» при очной форме обучения изучается во 2 семестре и включает в себя аудиторные практические занятия (при заочной форме обучения – то же).

Самостоятельные занятия включают: работу с литературой, подготовку к зачёту (при заочной форме обучения: то же).

Согласно учебному плану во 2 семестре предусмотрен зачёт (при заочной форме: то же).
Таблица 1

Объём дисциплины и её распределение по видам работ
для очной формы обучения

	Вид учебной работы
	Всего
(1 семестр)

	
	

	
	З.Е.
	Часы

	Общая трудоемкость дисциплины
	2
	72

	1. Контактная работа 
	
	16

	1.1. Лекции
	
	-

	1.2. Лабораторные работы (ЛР)
	
	-

	1.3. Практические занятия (ПЗ)
	
	16

	1.4. Контроль самостоятельной работы
	
	6

	2. Самостоятельная работа
	
	50

	2.1. Изучение литературы теоретического курса
	
	12

	2.2. Оформление и подготовка отчетов по ЛР
	
	

	2.3. Подготовка к практическим занятиям
	
	12

	2.4. Выполнение КП (КР)
	
	

	2.5. Выполнение расчетно-графических заданий, 
	
	

	2.6. Самостоятельное решение задач
	
	10

	2.7. Подготовка к зачёту, зачёт
	
	16


5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

5.1. тематическое содержание курса (по темам/разделам с указанием часов и видов учебных занятий).

Практические занятия
	Номер практического занятия
	Содержание занятия
	Отметка об использовании активных (А) и интерактивных (ИА) методов обучения 
	Кол-во часов
	Номера разделов основных учебников (номер учебника/номер раздела)
	Отметка о проведении практического занятия студентам, обучающихся по заочной форме обучения/Кол-во часов/Номер семестра

	П1.1
	Европейская культура: своеобразие туристов Северной и Южной Европы
	А
	2
	
	Нет

	П1.2
	Восточная Европа: эконом- и шоп-туризм
	А
	2
	
	Да/0,5/1

	П1.3
	Американцы, австралийцы и другие жители английских колоний
	ИА
	2
	
	Нет

	П1.4
	Азиатский туризм и его менталитет. Японский турист за рубежом
	ИА
	2
	
	Да/0,5/1

	П2.1
	Феномен китайского туризма
	А
	2
	
	Да/0,5/1

	П2.2
	Таиланд: особенности секс-культуры в развитии туризма
	А
	2
	
	Да/0,5/1

	П2.3
	Значение индийской культуры в развитии туризма
	ИА
	2
	
	Да/0,5/1

	П2.4
	Современное становление халяльного туризма
	А
	2
	
	Да/0,5/1


5.3. примерныЙ календарный план дисциплины «Историческое своеобразие национальных культур в развитии международного туризма» – файл Excel в приложении.
6. Самостоятельная работа студентов

6.1. виды самостоятельной работы студентов и их состав 

Виды самостоятельной работы студентов:

· изучение теоретического материала по учебной и научной литературе;

· подготовка к промежуточному и итоговому тестированию по отдельным разделам и всему курсу;

· подготовка к экзамену.
6.1.1. Рекомендации по подготовке к семинарским занятиям

В рамках семинарских занятий, помимо традиционных теоретических вопросов предлагаются к рассмотрению вопросы из реальной практики по материалам научных журналов.

Анализ публикаций предполагает:

· резюме основных положений и наиболее важных позиций, изложенных автором; 

· выявление проблем и определение перспектив изучаемого явления;

· изложение собственного отношения к анализируемому явлению.

По результатам работы студент получает оценку.

6.1.2. Тематика рефератов (контрольных работ) для заочной формы обучения

1. Деловое общение в США.

2. Особенности бизнес-культуры в Республике Корея.

3. Национальная кухня и её применение в туризме (на примере выбранной страны).
4. Традиционная одежда как элемент разработки тура (на примере выбранной страны).
5. Сувениры и их значение в туристском продукте (на примере выбранной страны).

6. Невербальные приветствия (на примере выбранной страны).
7. Существующие табу в культурах стран (на примере выбранной страны).
8. Особенности и различия разработки программ для туристов Северной и Южной Европы.

9. Восточная Европа: предпочтения туристов.

10. Культура (выбранной страны) как фактор привлечения туристов.
6.2. перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине
- учебная литература, в том числе на электронном носителе (Раздел 8.1 РПД);

- дополнительная литература, в том числе на электронном носителе (Раздел 8.2 РПД).
7. фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине «Историческое своеобразие национальных культур в развитии международного туризма» представлен в Приложении к РПД
7.1. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 
- зачёт;

7.2. ЗАЧЁТ
7.2.1. Вопросы к зачёту по дисциплине «Историческое своеобразие национальных культур в развитии международного туризма» 

1. Когнитивный подход к определению культуры.
2. Культурные ценности. Понятие, определения и значение для туризма.

3. Основные параметры сравнения культур.

4. Полихронные и монохронные культуры.

5. Высококонтекстная и низкоконтекстная культуры.

6. Примеры индивидуалистских и коллективистских культур.

7. Примеры и сравнение высоко- и низкоконкурентных культур.

8. Эгалитарная культура.

9. Примеры поведения женщин в бизнесе в различных культурах.

10. Модели международного бизнес-протокола.

11. Формы обращения в различных культурах.

12. Вербальные и невербальные приветствия.

13. Экспрессивные и сдержанные культуры на примере Европы.

14. Классификация культур по степени контакта. Примеры.

15. Правила обмена визитками.

16. Европейская культура: своеобразие туристов Северной и Южной Европы. 

17. Восточная Европа: эконом- и шоп-туризм. 

18. Американцы, австралийцы и другие жители английских колоний. 

19. Азиатский туризм и его менталитет. 

20. Японский турист за рубежом. 
21. Различие в культуре Северной и Южной Кореи.
22. Феномен китайского туризма. 

23. Таиланд: особенности секс-культуры в развитии туризма. 

24. Значение индийской культуры в развитии туризма. 

25. Современное становление халяльного туризма.

7.2.3. Показатели и критерии оценивания
Зачёт в традиционной форме:

	зачтено
	незачтено

	Имели место упущения в ответах на вопросы, существенным образом не снижающие их качество или имело место существенное упущение в ответе на один из вопросов, которое затем было устранено студентом с помощью уточняющих вопросов 
	Имели место существенные упущения при ответах на все вопросы билета или полное несоответствие по более чем 50% материала вопросов билета


8. перечень основной и дополнительной учебной литературы
8.1. Перечень основной литературы:

1. Александрова, А. Ю. Международный туризм : учебник / А. Ю. Александрова. – М. : КноРус, 2013. – 464 с.
2. Боголюбова, Н.М. Межкультурная коммуникация и международный культурный обмен : учебное пособие / Н.М. Боголюбова, Ю.В. Николаева. – СПб. : СпбКО, 2009. – 416 с.
3. Гайдукевич Л.М. Культурный туризм. Теория и практика. – Минск : Четыре четверти, 2013. – 192 с.

4. Культура и туризм в современном мире: направления и тенденции развития : матер. Всеросс. науч.-практ. конф. с междунар. участием, 18-19 ноября 2010 г., г. Хабаровск / под ред. А.С. Брейтмана, В. А. Чернова. – Хабаровск : Изд-во ДВГУПС, 2010. – 224 с. : ил.

5. Межкультурная коммуникация в условиях глобализации : учебное пособие / Ред.-сост. В.С. Глаголев. – 2-е изд. – М. : Проспект, 2016. – 200 с.
6. Мирзеханова, З.Г. География мировых туристических центров и потоков : учебник. – Владивосток : Изд-во Дальневост. федерал. ун-та, 2011. – 408 с. : ил.

7. Современное состояние религиозного туризма и его социальная роль в России и за рубежом : аналитический обзор. – М. : Международная Туристская Академия, 2010. – 142 с.

8.2. Перечень дополнительной литературы (для углублённого изучения дисциплины): 
8. Гусева Н. Эти поразительные индийцы / Наталья Гусева. – М. : АСТ : Астрель, 2007. – 480 с. : ил. – (Культурный шок).
9. Зайдениц Ш., Баркоу Б. Эти странные немцы. – М. : Эгмонт Россия Лтд, 2001. – 72 с. – (Странные иностранцы).
10. Каменец, А.В. Технологии организации культурного туризма : научно-популярное издание / А.В. Каменец, М.С. Кирова ; Творческая мастерская «Ученое путешествие». – М. : Мосиздатинвест, 2006. – 128 с.

11. Кен Х. Эти странные австралийцы / Хант Кен. – М. : Эгмонт Россия Лтд, 2000. – 72 с. – (Странные иностранцы).
12. Люттерйоганн, М. Эти поразительные японцы / Мартин Люттерйоганн. – М. : АСТ : Астрель, 2005. – 200, [8] с. : ил. – (Культурный шок).
13. Майол, Э. Эти странные англичане / Энтони Майол, Дэвид Милстед. – М. : Эгмонт Россия Лтд, 1999. – 72 с. – (Внимание иностранцы!).
14. Фол С. Эти странные американцы / Стефани Фол. – М. : Эгмонт Россия Лтд, 1999. – 72 с. – (Внимание иностранцы!).
15. Чен, Х. Эти поразительные иностранцы / Ханне Чен. – М. : АСТ : Астрель, 2006. – 240 с. : ил. – (Культурный шок).

16. Чен, Х. Эти поразительные китайцы / Ханне Чен. – М. : АСТ : Астрель, 2006. – 255, [1] с. : ил. – (Культурный шок).

17. Харрис, Годфри. Стимулирование международного туризма в XXI веке [Текст] = Promoting international tourism to the year 2000 and beyond / Г. Харрис, К.М. Кац = Godfrey Harris, Kenneth M. Katz ; пер. с англ. Е.В. Мошняга – М. : Финансы и статистика, 2000 – 240 с.

9. интернет-ресурсы

1. Тонкости туризма – энциклопедия путешественника : Материалы о странах и курортах мира, написанные специалистами турбизнеса; видеоролики, туристские карты. – Режим доступа: http://tonkosti.ru

2. Туризм Профи – Всё про туризм и туристский бизнес. – Режим доступа: http://www.turizm-profi.ru/

3. Федеральное агентство по туризму : официальный сайт. – Режим доступа: http://www.russiatourism.ru

4. Форумы портала о туризме и путешествиях Travel.ru. – Режим доступа: http://www.travel.ru

5. Tourweek : статьи о туризме и путешествиях. – Режим доступа: http://tourweek.ru/articles/

6. RATA news : ежедневная электронная газета Российского союза туриндустрии. – Режим доступа: http://ratanews.ru

10. методические указания для обучающихся по освоению дисциплины. 

В ходе изучения дисциплины используются активные методы обучения (семинары) и интерактивные (деловая игра). 

На всем протяжении курса имеется внутренняя взаимосвязь и преемственность всех видов работы (контактной, с преподавателем в аудитории и самостоятельной работы студента) по формированию заявленных компетенций.

На восьмой неделе у студентов очной формы обучения проводится рубежный контроль. Выполнение всех видов работ, согласно календарному плану дисциплины (на момент проведения рубежного контроля) должно соответствовать 40 пунктам рейтинга, получение которых обеспечивается:

· подготовкой к семинарским занятиям по темам – 10 баллов;

· подготовкой к опросам – 20 баллов;

· успешным решением задач – 10 баллов.

Более полному освоению дисциплины способствует внимательное изучение не только основной литературы по курсу, но и дополнительной, рекомендуемой для более глубокого изучения, а также Интернет-ресурсов.
11. информационные технологии 

При осуществлении образовательного процесса по данной дисциплине предусмотрены электронное обучение и дистанционные образовательные технологии путем: 

· использования медиаресурсов, электронных энциклопедий и библиотек (включая электронные ресурсы НТБ и ЦДО ДВГУПС), Интернет, мультимедийных учебников, электронных версий авторских курсов;

· проведения электронных презентаций научных работ студентов;

· консультирования студентов с использованием электронной почты;

· использования программно-педагогических тестовых заданий (формат АСТ) для проверки знаний студентов.

Использование информационных технологий позволяет:

· получать необходимую информацию и повышать уровень знаний;

· систематизировать информацию, благодаря справочникам и электронным библиотекам;

· визуализировать информацию и ее демонстрировать (например, на презентациях);

· пройти тестирование он-лайн с использованием системы внутреннего тестирования АСТ;

· обмениваться информацией между студентами, находящимися на большом расстоянии друг от друга.

Учебно-методическая литература для изучения дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе WEB «ИРБИС», доступ к которой предоставлен студентам. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, УМК, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. 

12. материально-техническая база 
Состояние материально-технической базы по реализуемой ОПОП направления подготовки: 43.04.02 (100400.68) «Туризм» (магистратура)

Учебно-лабораторная база ОПОП:

1.1. Кафедральные учебные аудитории общего профиля ауд. 452, 454, 456, 1402 оснащённые учебными досками, вместимость аудиторий от 20 до 100 студентов.

Кафедральные административно-вспомогательные помещения:

2.1. Преподавательские кабинеты ауд. 454А, 1300, оснащённые АРМ преподавателя, включая персональные компьютеры, экраны, сетевой концентратор, принтеры, локальная сеть обеспечивают доступ к корпоративной сети ДВГУПС и к Интернет-ресурсам открытого пользования.

2.2. Вспомогательные помещения: ауд. 1304.
3. Техническая база информационного обеспечения ОПОП ДВГУПС:
3.1. Количество ПЭВМ используемых в учебном процессе – 1448.
3.2. Количество компьютерных классов и лабораторий – 65.
3.3. Количество компьютерных классов оборудованных мультимедиа-проекторами – 35.

ПРИЛОЖЕНИЕ 1

ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

1. ВОПРОСЫ К ЗАЧЁТУ ПО ДИСЦИПЛИНЕ «Историческое своеобразие национальных культур в развитии международного туризма».
	№
	Вопрос
	ОК,

ПК
	Формируемые знания, умения, владения

	1. 
	Когнитивный подход к определению культуры.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	2. 
	Культурные ценности. Понятие, определения и значение для туризма.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	3. 
	Основные параметры сравнения культур.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	4. 
	Полихронные и монохронные культуры.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	5. 
	Высококонтекстная и низкоконтекстная культуры.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	6. 
	Примеры индивидуалистских и коллективистских культур.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	7. 
	Примеры и сравнение высоко- и низкоконкурентных культур.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	8. 
	Эгалитарная культура.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	9. 
	Примеры поведения женщин в бизнесе в различных культурах.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	10. 
	Модели международного бизнес-протокола.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	11. 
	Формы обращения в различных культурах.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	12. 
	Вербальные и невербальные приветствия.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	13. 
	Экспрессивные и сдержанные культуры на примере Европы.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	14. 
	Классификация культур по степени контакта. Примеры.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	15. 
	Правила обмена визитками.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	16. 
	Европейская культура: своеобразие туристов Северной и Южной Европы. 
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	17. 
	Восточная Европа: эконом- и шоп-туризм. 
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	18. 
	Американцы, австралийцы и другие жители английских колоний. 
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	19. 
	Азиатский туризм и его менталитет. 
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	20. 
	Японский турист за рубежом. 
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	21. 
	Различие в культуре Северной и Южной Кореи.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	22. 
	Феномен китайского туризма. 
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	23. 
	Таиланд: особенности секс-культуры в развитии туризма. 
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	24. 
	Значение индийской культуры в развитии туризма. 
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности

	25. 
	Современное становление халяльного туризма.
	ОК-1
	готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном языке для решения задач профессиональной деятельности
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Контекстное обучение (тесная связь, сплетение, сцепление) – это обучение, которое позволяет динамически моделировать предметное и социальное содержание профессиональной деятельности, что обеспечивает условия трансформации классической учебной деятельности студента в профессиональную деятельность специалиста. Теория контекстного обучения основывается на деятельностной теории овладения социальном опытом (Л.С. Выготский, А.Н. Леонтьев, С.Л. Рубинштейн), согласно которой усвоение содержания обучения происходит в процессе собственной мотивированной активности.
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